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HODIAŬ, 30-an de Ju- 
nio, ni ĝoje festas la kva- 
ran jaron de ”Esperanto- 
Aldono”! . | 

Ni ne povas lasi tiun 
plaĉan daton sen kelke da 
linioj kaj la unua vorto, 
kiu postulas aŭdiĝi, estas 
la vorto: ”Dankon!” Ni ko- 
re direktas tiun ĉi vorton 
al ĉiuj, kiuj ĉe la komen- 
'co kaj dum la kvarjara 


daŭro ne.ĉesis doni al nia: 


gazeto sian kuraĝigan sim- 
pation kaj varman helpon. 

Al ĉiuj niaj ŝatataj tra- 
dukantoj, kunlaborantoj 
kaj legantoj ĝenerale ni 
sendas sinceran saluton. 

Ni daŭrigu volonte la 
decidigan laboradon por 
la venko de nia kara a- 
fero! 
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Altvalora Konversacio 


(De paĝo l-a de la pasinta num.) 


Diktita de la Spirito 


ANDREO LUDOVIKO al la mediumo Francisco 
Candido Xavier. El la portugallingva originalo 
esperantigis L. C. Porto Carreiro Neto. 


Senlima Boneco. Ĉi tie 
ni vidas la principojn 
pri kaŭzo kaj efiko en 
alia pleneco, ĉar laŭ 
tio, se ĝi bone aŭ -mal- 
bone uzas la trezorojn 
de la vivo, eterna pro- 
praĵon de Dio, ĉiu ani- 
mo naskas en sia kons- 
cienco la kreditojn aŭ 
debetojn, kiuj nepre al- 
tiros al ĝi la ĝojojn aŭ 
la dolorojn, la facilaĵojn 
aŭ la barojn sur la vojo. 
Ju pli ampleksaj estas 
niaj konoj, des pli res- 
pondaj ni estas por niaj 
agoj. Per niaj pensoj, 
vortoj kaj agoj, fluantaj 


'el nia koro mem, ni u- 


zas kaj aliigas la ener- 
giojn de la Sinjoro dum 
nia evoluado sur la kam- 
poj- de la sperto; kaj el 
la kvalito de niaj inten- 
coj kaj uzoj, en la sentoj 
kaj faroj dum la irado, la 
vivo kunmetas en ni 
mem nian konton agra- 
blan aŭ malagrablan an- 
taŭla Leĝoj de la Destino 

En tiu ĉi momento de 
lia altvalora- instruo Hi- 
lario humilde e deman- 
dis: 

— Amata Instruanto, 
ĉe la graveco, kiun via 
leciono havas por ni, ki- 
on ni komprenu sub 
”bono” kaj ”malbono”? 


Sanzio faris mienon, tra 
kiu vidiĝis bonkora tole- 
remo, kaj respondis: 

— Ni nin gardu impli- 
kiĝi en la labirintoj de la 
Filozofio, malgraŭ la res- 
pekto, kiun la Filozofio in- 
das de ni, ĉar ni ne trovi- 
ĝas en ia kunvenejo, des- 


“tinita ekskluzive por sker- 


mudo per vortoj. Ni penu 
antaŭ ĉio simpligi la afe- 
ron. Estas facile ekkoni 
bonon tiam, kiam nia koro 
portas bonvolon antaŭ la 
Leĝo. Bono, mia amiko, es- 
tas la progresso kaj feliĉo, 
la sekureco kaj justeco por 
ĉiuj niaj similuloj kaj por 
ĉiaj kreitaĵoj sur nia vojo; 
por ĉiuj ni devas oferi la 
oportunaĵojn de nia eks- 
kluzivismo, sed sen ia ajn 
altrudo de pure homoj or- 
donoj, kiuj nin mislokus 
en la servado, ĉar ili agas 
el ekstere internen, ofte 
elvokante en nia interna 
mondo, kun malutilo por ni 
mem, maldisciplinon kaj 
ribelon. Bono estas do..nia 
neskuebla kunlaborado 
kun la Leĝo favore por 
ĉiuj, se eĉ tio kostus al ni 
absolutan abnegacion, ĉar 
ni ja scias, ke, helpante al 
la Lĉgo de la Sinjoro kaj 
agante konforme al ĝi, 
ni estas de ĝi helpataj kaj 
subtenataj en la sfero de la 


= 
4 
” aJ 


nepreemaj valoraĵoj. 
Malbono estas ĉiam re- 
LA 
prezentada de tiu 
bedaŭrinda inklino de- 
ziri bonon sole nur por 
ni mem, inklino sin ma- 
nifestanta kiel egoismo 
kaj vantamo, malŝago 
kaj fiero, kiuj signas ni- 
an staradon sur la mal- 
superaj ŝtupoj de la de 


„spirito. 


Post nelonga paŭzo la 
ministro aldiris: 

— La modelo de la 
Eterna Bono sur la Tero 
estas Nia Sinjoro Jesuo 
Kristo. Cion doninte el 
si por .la bono de la ce- 
taraj, li ne hezistis ak- 
cepti sur sin la ekstre- 
man oferon, helpante al 
ĉiuj, por ke superstaru 
la feliĉo de ĉiuj, kvan- 
kam al li persone estis 
destinitaj nekompreno 
kaj sufero, skurĝado kaj 
morto. 

Ce lia propravola paŭ- 
zo mi, soifanta lumon, 
kuraĝis ankoraŭ deman~- 
di: 

— Komplezema ami- 
ko, ĉu ni povus iel aŭ- 
di vin pri la karmaj si- 
gnoj, kiujn ni kunportas? 

Sanzio kelke da mo- 
mentoj pripensis kaj 
respondis: : 

— Estas tre malfaci- ' 
le difini la sencon de la 
Diaj Leĝoj per la limi- 
gita parolo homa; mi ta- 
men ĝin ekprovu per fi- 
guroj kiel eble plej sim- 
plaj. Kvankam ne tute 


ĝuste, ni komparu la ho- 


: (Daŭrigota) 
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La homa socio estas 
multe ampleksa ol oni 
ordinare scias. 

Spiritismo malkaŝas 
al ni socian parton pli 
grandan ol la videbla 
homaro, nur parto de la 
tuto, pri kiu ni ĉiuj es- 
tas konsciaj. 

En la transmondo la 
homoj daŭrigas siajn 
interrilatojn kaj bedaŭ- 
rinde restas disigitaj per 
siaj malamoj naciaj, re- 
ligiai, rasaj, klasaj, for- 
mante dum longa tem- 
po apartajn grupojn. 

Tiaj grupoj enŝoviĝas 
en la vivon de siaj en- 
karniĝintaj samgrupa- 
noj, kiuj restas en agor- 
deco kun ili, inspirante 
kaj gvidante la homojn 
por bono aŭ malbono, 
laŭ la emoj de ambaŭ, 
inspiranto kaj inspirato. 
Konvinkoj kaj antaŭju- 
ĝoj ĉiuspecaj forte in- 
fluas tian inspiradon. 

Post la morto ĉiu S- 
pirito renkontas en la 
trensmondo siajn „ami- 
kojn kaj malamikojn. 
Bonulo estas ampleme 
akceptata tiuj, kiujn li 
servis kaj amis aŭ de ĉi 


ties parencoj kaj ami- 


koj jam mortintaj. Kon- 
traŭe, malbonulon akce- 
ptas liaj viktimoj aŭ ĉi 
ties parencoj kaj amikoj, 
por venĝo kaj perseku- 
tato. 

Tiuj altiroj de mala- 
mo ofte daŭras jarcen- 
tojnj, tra tuta serio da 
reenkarniĝoj, sed iam 
finiĝas, dank” al morala 
progreso de ĉiuj Spiritoj. 

La ligoj de amo ne- 
niam finiĝas: ili ĉiam 
pliboniĝas kaj plibeliĝas. 

La plej kruela mala- 
mikoj iam fariĝos ami- 
koj kaj amos siajn an- 
taŭajn malamitojn. 

Ce superaj Spiritoj 
regas nur amo kiel ins- 
piranto por ĉiuj pensoj, 
paroloj kaj agoj. Tiaj 
Spiritoj estas ĉiam mal- 
egoismaj kaj feliĉaj, ĉar 
se aliaj malamas ilin, ili 
pagas malamon por amo 
kaj restas en konscien- 
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ca paco, en sekureco, en 
la ĉielo. 

Ciuj pensoj kaj sentoj 
de Spiritoj — enkarni- 
ĝintaj aŭ elkarniĝintaj - 
influas aliajn Spiritojn, 
kiuj estas en agordeco 
kun la pensanto aŭ sen- 
tanto. 

La en - kaj elkarni- 
ĝintaj Spiritoj formas 
unu solan homaron; sed 
ekzistas granda diferen- 
co inter tiuj du partoj 
de la homnro: la enkar- 
niĝintojn plej ofte pelas 
la ekonomiaj bezonoj al 
kunvivado kun homoj 
malamataj; ilin ne kon- 
dukas nur simpatioj, sed 
ankaŭ materialaj bezo- 
noj kaj devoj. Ili estas 
duoble sklavoj kaj de si- 
aj sentoj kaj de siaj be- 
zonoj. 

La elkarniĝintojn alti- 
ras nur sameco de sen- 
toj, pensoj, konvinkoj, 
amo aŭ malamo. Ili es- 
tas iom: pli liberaj, sed 
ne tute liberaj, se ili es- 
tas ankoraŭ malsuperaj, 
ĉar saĝaj leĝoj limigas 
ilian liberecon por ilia 
propra bono. 

Unu el la celoj de en- 
karniĝo estas kaŝi per 
forgeso la pasintecon 
kaj «nteralproksimigi 
antaŭajn malamikojn 
por ilin interamikigi. 
Seksalsiro, familiaj de- 
voj, ekonomiaj bezonoj, 
geografiaj limoj, religio 
k. a. trudas al enkarni- 
ĝintaj Spiritoj kunvivi 
kun antaŭaj malamikoj 
kaj iom post iom inte- 
ramikas ilin. Ekzemple: 
la eŭropaj eltrovintoj de 
Amerika persekutis, 
sklavigis, mortigis, eks- 
termis la praloĝantojn 
de nia Nova Mondo, tu- 
te simile al la izraelidoj, 
kiam ĉi tiuj elmigris el 
Egiptujo kaj konkeris la 
najbarajn landojn. 

Tia kruela eksterma- 
do de tutaj rasoj kaj na- 
cioj estigis fortan ras- 
malamon kontraŭa la 
venkintoj, kiuj ekpose- 
dis la landojn. 

En Ameriko — preci- 


pe en Brazilo kaj Uso- 
no — estis ala grava 
fonto de rasmalamo: la 
importado de afrikanoj 
por sklaveco, kies idoj 
estis denaskaj sklavoj. 

Tiu krima servuteco 
daŭris pli ol tricent ja- 
rojn. Kiom da malamo 
tiu tempo estigis en la 
koroj de milionoj da ho- 
moj kontraŭ la invadin- 
toj! 

“Sed la Dia Saĝeco po- 
sedas rimedojn por 
transformi malamon en 
amon: tiuj samaj Spiritoj 


kaj ambaŭ jam ne memo- 
ras siajn pasintajn agojn 
kaj sentojn. La ekssinjoroj 
ankaŭ plurfoje renaskiĝis 
kiel sklavo de siaj iamaj 
viktimoj. Perfekta justeco 
plenumiĝas kaj fine amo 
anstataŭas malamon por 
ĉiam. 


te pli vasta ol ni iam su- 
pozis, kaj en ĝi regas per- 
fekta, neriproĉebla justeco. 
Por kompreni tiun perfe- 
ktan justecon ni devas ri- 
gardi la socion tra jarmi- 
loj de ĝia vivo, ne nur iu 
enkarniĝas denove kiel aparta momento de ĝia e- 
filoj de siaj turmentintoj, kzistado. 


ISMAEL GOMES BRAGA 


Spiritismaj libroj en Esperanto 


LA LIBRO DE LA SPIRITOJ, de ALLAN KAR- 
DEC, en traduko de L. C. Porto Carreiro 
Neto. 


LA EVANGELIO LAŬ SPIRITISMO, de Allan 
Kardec, en traduko de Ismael Gomes Braga. 


LA LIBRO DE LA MEDIUMOJ, de Allan Kardec, 
en traduko de L. C. Porto Carreiro Neto kaj 
Ismael Gomes Biaga. 


KIO ESTAS SPIRITISMO? de Allan Kardec, en 
traduko de L. C. Porto Carreiro Neto kaj Is- 
mael Gormes Braga. 


VOĈOJ DE POETOJ EL LA SPIRITA MONDO | 
poezioj de Francisco Valdomiro Lorens, origi- 
nalaj kaj tradukitaj. 


ANTAŬ DU MIL JAROJ... — romano de la Spi- 
pirito Emmanuel, ricevita per la mediumo 
Francisco Candido Xavier, trad. de L. C. Por- 
to Carreiro Neto. 


EN OMBRO KAJ EN LUMO, romano de la Spirito 

de Victor Hugo, ricevita per la mediumino Zil- 

da Gama, en traduko de L. C. Porto Carreiro 
Neto. “a 


NIA HEJMO, rakonto de la Spirito Andreo Ludo- 
viko, ricevita per la mediumo Francisco CAn- 
dido Xavier, eŭ traduko de L. C. Porto Car- 
reiro Neto. , 


ĝ 

AGO KAJ REAGO, rakonto prila vivo en la mal- 
supera astralo, de la Spirito Andreo Ludovi- 

ko, per la mediumo Francisco Candido Xavi- 

er, en traduko de L. C. Porto Carreiro Neto. 


KRISTANA AGENDO, instruoj de la kristana 
moralo, de la Spirito Andreo Ludoviko, en 
traduko de A. K. Afonso Costa. 


Helpu eraranton; viaj piedoj paŝas sur tia sama 


„tero' kiel liaj, kaj se vi havas rimedojn por korekti, 


vi tamen ne rajtas mallaŭdi. 
— Andreo Ludoviko — 


La homa socio estas mul~ „ 
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Esperanto - Aldono 


Senpaga presaĵo flugfolie disdonata po- 
multe al spiritismaj gazetoj por propagan- 
do de Esperanto-Movado 
—o— 

Oficiala Organo de 


— Grupo Esperanto kaj Frateco — 


Av. General Osdrio, 1737 - C. Postal 369 
BAGE — Rio Grande do Sul — BRASIL 
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= Respondeca Redaktoro 


CARLOS DE ALMEIDA WUTKE 
Uberlandia, MG. 
Redaktorestro 
JOAO SEVERO 


Sekretarioj 
PEDRO ELIAS DIAS 
“JOSE CORREIA 
ZAIRA LEAL 


Direktoro 
PAULO GUILHERME; 


Redaktoroj = 
A. K. AFONSO COSTA 
Belo Horizonte, MG. 
BENEDICTO SILVA 
Monte Aprazivel, S.P. 
D. PEREIRA DE SOUZA 
Rio de Janeiro, GB. 


Manuskriptoj estu tajpitaj sur unu flan- 
ko de la papero kun kopio kaj interlinia 
spaco kaj iom larĝa marĝeno. Traduko kaj 
represo de artikoloj kaj redaktaĵoj estas 
permesitaj, kondiĉe ke oni menciu la fon- 
ton. ”Esperanto-Aldono” estas ricevebla 
laŭ peto. Tekstoj subskribitaj aperas eks- 

- ter la respondeco de la Redakcio. Ricevas: 
”Orientador”, Rua Cap. Eleutĉrio, 398, 
Passo Fundo, R. G. do Sul. LINN 


Sociedade Espirita AMOR E CARIDADE 


Comunica-nos a nossa estimada confreira 
Prof. srta. Antonia da Silva Lopes, a eleigŝo e 


; posse da diretoria da S. E. ”Amor e Carida- 
de” para 1968, quesficou assim constituida: 


Presidente: Eloĝ Porto Pacheco 
Vice-presidente: Aracy da Silva Lopes 
Secretario: Osiris Barreto 
2.2» Secretario: Antonia da Silva Lopes 
Tesoureiro: Homero Soares 


2.9 Tesoureiro: Elcira Rosa 


Agradecidos pela gentileza da Comunica- 


cio, fazemos votos para que o Senhor pelos 


Seus Mensageiros, ilumine e guie os novos di- 
rigentes da operosa Sociedade ”Amor e Cari- 
dade.” ' 


» 


El ia Libro de la Mediumoj 
ĈAPITRO VIII 


Vestoj de la Spiritoj. Spontanea formiĝo de 
tuŝeblaj objektoj. Modifo de la proprecoj de 
la materio. Kuraca magneta agado. 


126. Mi diris, ke la 
Spiritoj sin prezentas en 
tunikoj, en drapiraĵoj aŭ 
eĉ en tiaj ordinaraj ves- 
toj, kiajn ili iam portis 
sur la Tero. Laŭŝajne la 
drapiraĵoj estas la ĝene- 
rala vesto en la mondo 
de la Spiritoj; sed oni 
demandas sin kie ili ek- 
prenas vestojn tute si- 
milajn al tiuj iamaj, kun 
ĉiuj akcesoraĵoj de la 
tualeto. Estas eksterdu- 
be, ke ili ne kunportis 
tiujn aĵojn, ĉar la rea- 
laj aĵoj ankoraŭ trovi- 
ĝas antaŭ niaj okuloj; el 
kie do venas tiuj, kiujn 
ili portas sur si en 
Transmondo? Ci tiu afe- 
ro ĉiam forte vekis sci- 
volon, sed por multaj ĝi 
estas simpla kuriozaĵo; ĝi 
tamen konfirmis tre 
gravan demandon de 
principo, ĉar ĝia solvo 
kondukis nin sur la vo- 
jon de ĝenerala leĝo, a- 
plikebla ankaŭ al nia en- 
korpa mondo. Pluraj fa- 
ktoj poste komplikis ĝin 
kaj pruvis la nesufiĉe- 
con de la teorioj, per 
kiuj oni provis ĝin klari- 
gi. 

Ĝis ioma grado oni 
povus komprenigi al si 
la veston, ĉar oni povas 
konsideri ĝin kiel ielan 
parton de la homo, sed 
ne same estas pri la a- 
kcesoraj objektoj, kiel 
ekzemple la flartaba- 
kujo de tiu sinjoro, kiu 
vizitis la malsanan sinjo- 
rinon, pri kio mi paro- 
lis en la $ 117. Ni rimar- 
ku, en ĉi tiu rilato, ke 
la afero estis ne pri mor- 
tinto, sed pri vivanto, 
kaj ke tiu sinjoro, kiam 
li revenis en propra per- 
sono, tenis tute similan 
flartabakujon. Kie do lia 
spirito trovis tiun obje- 
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kton, kiun li tenis tiam, 
kiam li sidis ĉe la pie- 
da parto de la lito de la 
malsanulino? 
Mi povus citi grandan 
nombron da ukazoj, ki- 
am Spiritoj de mortin- 
toj aŭ vivantoj aperis 
kun diversaj objetoj, ki- 
el bastonoj, armiloj, pi- 
poj, lanternoj, libroj k.a. 
Tiam mi ekhavis unu 
ideon, nome, ke la iner- 
taj korpoj havus etere- 
cajn analogaĵojn en la 
nevidebla mondo; ke la 
densa materio, kiu kon- 
sistigas la objetojn, ha- 
vus ian kvintesencan 
parton, ne trafeblan por 
niaj sentumoj. Ci tiu 
teorio ne estis tute ne- 
verŝajna, sed ne kapa- 
blis pravigi ĉiajn fakto- 
jn: ekzistas unu, kiu laŭ- 
ŝajne nepre fiaskigus 
ĉiujn 'interpretojn. Gis 
tiam la afero estis nur 
pri bildoj aŭ ŝajnaĵoj. 
Ni ja vidis, ke la peris- 
pirito povas ricevi la 
proprecojn de la mate- 
rio kaj fariĝi tuŝebla, 
sed tiu tuŝebleco estas 
nur momenta, kaj la so- 
lida korpo disfumiĝas 
kiel ia ombro. Tio estas 
jam eksterordinara fe- 
nomeno, sed multe pli 
eksterordinaraj estas la 
elleborado de daŭra so- 
lida materio, kion pru- 
vas multenombraj aŭ- 
tentikaj faktoj kaj pre- 
cipe la senpera skribo, 
kiun mi detale pritrak- 
tos en speciala ĉapitro. 
Tamen, ĉar ĉi tiu lasta 
fenomeno intime rilatas 
kun la nuna temo kaj 
estas unu el ties plej 
pozitivaj aplikaĵoj, tial 
mi inversigos la ordon 
kaj tuj pritraktos ĉi ti- 
un fenomenon. 


Pardonu maliculon; la vivo zorgos pri» li. 
— Andreo Ludoviko — 
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Allan Kardec 
“KIO ESTAS SPIRITISMO?” 


principojn de Spiritismo 
kaj refutante la precipa- 
jn argumentojn de la 
kontraŭuloj de la Spiri- 
tisma Doktrino 


Fine aperas en Espe- 
ranto la valora libro de 
Allan Kardec, nome 
„”Kio estas Spiritismo?” 

El la franca originalo 
elegante kaj fidele tra- 
dukita de la kompeten- 
taj Profesoroj Porto 
Carreiro Neto kaj Iŝma- 
el Gomes Braga, la ver- 
ko plaĉos al la esperan- 
tista mondo ne nur pro 
la flua, korekta kaj mo- 
dela lingvaĵo, sed an- 
kaŭ pro la natura scivo- 
leco, kiun la pritrakti- 
taj temoj vekas en la 
leganto. 

En la unua ĉapitro 
Allan Kardec interparo- 
las kun kritikisto, kun 
skeptikulo kaj kun pas- 
tro, respondante la de- 
mandojn de tiuj, kiuj ne 
konas la fundamentajn 


Aŭtoro prezentas ele- 
mentajn instruojn rila- 
tajn al la praktika kaj 
eksperimenta scienco 
pri Spiritismo. 

En la tria fine li do- 
nas kontentigan kaj lo- 
gikan solvon pri gravaj 
demandoj pri psikologio, 
moralo kaj filozofio. 

La tradukintoj finas 
la libron ”Kio estas 
Spiritismo?” per la ĉa- 
pitro ”La Komenco de 
la Historio”, en kiu es- 
tas resume rakontitaj la 
fenomenoj en Hydesvil- 
le, en 1848. 


Broŝurita ......... NCr$ 3,00 


(El ”Reformador” de Dec/67.) 


Nova Doktrino 


Ne gravas, ke avida pri scienco 
Bibliotekon el dek mil volumoj 

Vi legas kaj komentas en albumoj 
Por plaĉi nur al via klera menso... 


Ne gravas, ke por filozofa penso' 

Vi klaĉas pri inferaj plagosumoj 

Kaj ke vi mem sub kandelabraj lumoj 
Preĝadas jam ebria per incenso... 


Sed en la proksimulo vidu fraton, 
Gemantan forte pro la vivodramo: 
Konsolu lin! komprenŭ lian faton! 


Helpante al aliaj per balzamo, 
Atentu por spogo la konstaton, 
Ke ne troviĝas Savo ekster Amo! 


GERALDO MATTOS. 


En la dua ĉapitro la. 


”Ni semas ta semas, neniam laciĝas, 
Pri l' tempoj estontaj pensante. di 
Cente semoj perdiĝas, mil semoj perdiĝas, 
Ni semas kaj semas konstante.” 


Infanopreĝo 


Amiko: 
Helpu min nun, ke mi helpu vin poste. 


Ne forpelu min al forgeso, nek kondamnu 
min al nescieco aŭ krueleco. 


Mi venas renkonte al viaj deziro, kunvive- 
co kaj laboro.. 


En via sietaĝo mi estas en kondiĉo de ar- 
gilo en manoj de argilaĵisto. 


Hodiaŭ mi estus semejo, malforteco, pro- 
meso... 


Sed morgaŭ mi estos via propra realaĵo. 

Korektu min ame, kiam ombro de eraro 
kovros mian vojon, ke konfido ne forlasau Min. 

Protektu min kontraŭ malbono. 

Instruu min trovi bonon, kie ĝi estos. 

Ne forpuŝu min de Dio kaj helpu min kon- 
servi amon, respekton, kiujn mi ŝuldas al per- 
sorioj, bestoj, kaj aferoj, kiuj cirkaŭas min. 

Ni rifuzu al mi viajn bonvolon, kareson, 
paciencon. 

Mi tiom bezonas vian koron, kiom la mola 
kreskaĵo bezonas akvon por prosperi kaj vivi. 

Donu al mi vian bonecon, kaj mi donos al 
vi kunlaboron. 


(I 


De vi dependas, ke mi estu malpli bona 


aŭ pli bona morgaŭ. 
EMMANUEL 


(Paĝo ricevita per la mediumo Francisco CaAn- 


(El ”Libertacio” — ano de 1965 — Ed. Ismael, 


Araras — SP dido Xavier.) 


Tradukita de Dalva Noronha (BELO HORI- 
ZONTE, M. G.) 
o] F€FiI TT 
Modestulo ne kritikas vantemulon, sed silen— 
te helpas lin, kiam necese. 
— Andreo Ludoviko — 


x x x 


Humilulo ne evitas fierulon, sed silente kunl«- 
boras favore al li. 
Luj x de 
Sincerulo neniun konfuzas, sed ĉiujn harmonii- 
gas inter si. 
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Juan Zorrilla de San Martin 
(Uruguayo, 1855-1931) 


CUATRO ESTROFAS DEL POEMA 
”TABAR E” 


Duerme, hijo mio. Mira, entre las ramas 
esta dormido el viento; 

el tigre en el flotante camalote, 

y en el nido los pajaros pequeĥos; 
hasta en el valle 
duermen los ecos. 


Duerme. Si al despertar no me encontras, 
yo te hablare a lo lejos; 

una aurora sin sol vendra a dejarte 

entre los labios mi invisible beso; 
duerme: me llaman, 
concilia el sueĥo. 


Yo formarĉ crepusculos azules 
para flotar en ellos; 

para infundir en tu alma solitaria 

la tristeza mas dulce de los cielos. 
Asi tu llanto 
no sera acerbo. 


Yo empapare de dulces melodias 
los sauces y los ceibos, 

y enseĥarĉ a los pajaros dormidos 

a repetir mis canticos maternos.. 
El nifo duerme. 
Duerme sonriendo. = 


EL la verko ”La Homo Sur Sia Vojo” — Poe- 
zia Antologio (EL HOMBRE EN SU CAMINO) 


Organizita de PROF. M. FERNANDES MENENDES. 


lon plie en la Kristnasko 


Sinjoro Jesuo! 


En via naskotago, kiu memorigas al ni vian glo- 
en la staltrogo, ni al vi dankas: 

la muzikon de la. preĝo; 

la plezuron de la fido; 

la mesaĝon de amo; 

la. ĝojon de la hejmo; 

la alvokon al la frateco; 

la ĝuon de la espero; 

la benon de la laboro; 

la fidon al la bono; 

la trezoron de via paco; / 
la paralon de la Bona Navaĵo kaj 

la konfidon al la estonteco!... 


' Sed, ho! Majstro, kun koroj en harmonio kun via 
koro ni al vi petegas ion plie!.... Donu 'al ni la ne- 
, esprimeblan kapablon humiliĝi, ke ni havu la nece- 
. san kuraĝon sekvi viajn ekzemplojn! 


EMMANUEL 


(Paĝo ricevita per la mediumo Francisco Caindido 
Xavier, dum seanco en la vespero de la 14-a de Ok- 
tobro 1965, ĉe ”Comunhiŝo Espirita Crista”, en Ube- 
raba, en Stato Minas Gerais, Brazilo kaj Esperan- 
ten trad. de AKACO.) 


ron 


Juan Zorrilia de San Martin 
(Urugvaja, 1855-1931) 
KVAR STROFOJ EL LA POEMO 
”TABAR E” 


Dormu, filo; rigardu, tra la branĉoj 
dormas jam la vento, 

la tigro sur naganta kamaloto, 

kaj ankaŭ la birdetoj en la nesto; 
eĉ en la valo 
dormas la ehoj. 


Dormu; se je vekiĝo, mi forestas, 

mi parolas al vi de malproksime, 
kaj aŭroro sensuna venos meti 
sur viajn lipojn ne videblan kison. 

Oni min vokas; 

ekdormu, filo, 


Mi estigos por vi krepuskojn bluajn, 
kaj inter ili ŝvebos, . 

por ke al via kor' soleca venu 

la malgajec' plej dolĉa de l' ĉielo, 
Ne senespera 
estu plor' via. 


Mi plenkovros per dolĉaj melodioj 
la salikojn kaj cejbojn, 

kaj instruos al la dormantaj birdoj 

al vi ripeti la patrinajn kantojn ... 
Nun ridetante 7 
l infano dormas. 


TRADUKIS HENRIKO LEGRAND. 
(Urugvaja, 1861-1936) 


Kamaloto (camalote) estas akvoloĝa planto el 
la ponteseriacoj, kreskanta en la riveroj de 
Sudameriko. N. de la R. 


Algo mais no Natal 


Senhor Jesus! 


Diante do Natal, que te lembra a gloria na 
manjedoura, nos te agradecemos: 


musica da oracao; 
regozijo da fe; 
mensagem do amor! 
alegria do lar; 

apelo a fraternidade; 
jubilo da esperanca; 
bĉncŝo do trabalho; 
confiancga no bem; 
tesouro de tua paz 
palavra da Boa Nova 
a confianca no futuro!... 


DOM OOVMW POM 


[49] 


Entretanto, ch! Divino Mestre, de coracoĉes 
voltados para o teu coracĝo, n0s te suplicamos al- 
go mais!... Concede-nos, Senhor, o dom inefa- 
vel da humildade para que tenhamos a precisa 
coragem de seguir-te os exemplos! 


EMMANUEL 


(Pagina recebida pelo medium Francisco Cindido 
Xavier, em reuniŝo da noite de 14-10-65, na Co- 
munhŝo Espirita Cristi4, em Uberaba, Minas.) 


| | 
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”Fe inabalavel soO eĉ a que pode encarar frente a 
frente a razio, em todas as ĉpocas da Humani- 


dade.” 


Allan Kardec 


Jlnfluenciacoes — 


| Pagina psicografada pelo mĉdium Divaldo P. Fran- 
co, na sessŝo de 11/12/1967, no Centro Espirita ”Caminho 
da Redencio”, em Salvador, Bahia, Brasil. 


Acura meditacĉes 
em torno do intercimbio 
existente entre desen- 
carnados e deambulan- 
tes no carro organico e 
compreenderas... 

Mesmo que estejas a- 
quinhoado com percep- 
c40 ampliada, que te 
faculte enxergar OS 
transeuntes espirituais 
ja despidos da carne, no 
conubio nefasto com OS 
homens e seria insufi- 
ciente ... 

O homem dissoluto 
passa e o caracterizas 
como sexolatra. 

O ganancioso transi- 
ta e o identificas como 
avaro. 

O odiento se acerca e 
o denominas por malsi- 
nado. 

Este se irrita, espa- 
lhando azedume, aquĉ- 
le gargalha disseminan- 
do ironia, ĉsse persegue 
focalizando a vinganca 
e todos sio truculentos 
destruidores da ordem 
e da paz. 

Nŝo te encolerizes 
com ĉles. 

Silencia acusag0es. 

' Sŝio portadores todos 
ĉles de obsessĉes sutis 
em estado grave. Estao 
a um passo da loucura, 
caminhando pela via pe- 
rigosa do autocidio cons- 
ciente ou nio, ignomi- 


nioso, porĉm, sob qual- ' 


quer aspecto considera- 
do. A obsessŝo genera- 
lizada e clima psiquico 
a grassar entre as cria- 
turas humanas da atua- 
lidade. 

Necessĝrio ĉ vigilan- 
cia pelos olhos da ora- 
cio para manutencĝo do 
equilibrio e da serenida- 


de interior no curso das 


horas. 
ako ; 

Viajantes das lides do 
passado avancgamos 'pe- 
los rumos do futuro. 

Quase todos, entretan- 
toe, vinculados a compro- 
missos que foram esque- 
cidos mas nio desapare- 
ceram, nascemos e re- 
nascemos girando na ro- 
da incessante dos fra- 
cassos que se acumulam 
sobre outros fracassos 
que viemos ressarcir. 

Comparsas de crimes, 
que morreram sem se 
consumirem, repontam 
na senda das .dividas e 
sintonizados por proces- 
so de atracio especifica 
perseguem e sio perse- 
guidos no circulo estrei- 
to da propria inferiori- 
dade. 

Amigos que se trans- 
formaram em verdugos e 
irmaos que se conver- 
teran em adversŝrios 
por nossa culpa, se- 
guem-nos irritados e o- 


GUAYAQUIL — Equador 


CARTA 


Recebemos amaivel carta de nosso confrade sr. 
Pedro M. Suŝrez Granado, de Guayaquil, Equador. 

Da referida missiva transcrevemos o seguinte: 

”El que escribe forma parte de la Escuela Es-, 
piritual Huerto de Jesŭs, y a nombre de ellos les en- 
vio la presente y nuestros afectivos saludos. La di- 
retora de la Escuela Huerto de Jesŭs es la hermana 
Herminia Villamar. Tambien forman parte de ella 
los hermanos: Angel Badaraco, Victor Alvarado, Her- 


linda Espaŭĥa y muchos otros”. : 


O enderĉco da Escola Espiritual ”Huerto de Je- 


aquil — Equador. 


“sus” ĉ Pedro Moncayo n.” 3.118 y San Martin, Guay- 


Agradecendo, retribuimos cordialmente as sau- 
dacOes enviadas e formulamos sinceros votos de Sa- 
ŭde, Paz e Prosperidade aos dignos dirigentes da 


referid» Escola. 


Ao ensejo deste suelto, comunicamos ao sr. Fe- 
dro M. Suŝĝrez Granado, que, atentamente, anotamos 
sua encomenda e, em seguida, em carta que lhe sera 
remetida, daremos informacoes mais exatas a respeito. 


dientos... 
Fulguram, todavia, a- 
qui e ali as lig6es de vi- 


da e surgem em toda 


parte as abencoadas o- 
casioes de refazer e per- 
doar, chamando-nos e o- 
rientando-nos. 

Raros somente possu- 


em olhos ou descobrem 
que fazeres ou COMO 


fazerem pela propria 
libertacao. 
skkokok 


Faze exame diario das 
tuas acOes 3 luz do E- 
vangelho; ausculta os 
sentimentos e reflete-os 
na espelho da consciĉn- 
cia; consulta aspiracoĉes 
e indaga como te encon- 
tras, face ĉ:'provavel 
proximidade da desen- 
carnacio e compreende- 


"ras quanto ĉ urgente o 


curso de iniciacao na 
conduta crista, oferecen- 
do valores para a con- 
tabilidade da vida, vida 
que esti em tudo e em 
todo o lugar esperando 
por ti. 

Permear-te-as, se as- 


sim o fizeres, de compai- 
xĉĝo por ĉles, os nossos: 
irmos de mente viciada,. 
psiquicament: atribulados,. 
aprendendo na dolorosa 
ligao dĉles, o exercicio da 
fraternidade e da elevacio 
de ti mesmo. 
3koko dk 

”Influem os Espiritos em 
nossos pensamentos e em. 
nossos atos?” - indagou o 
iluminado Codificador do 
Espiritismo. E os Espiritos 
Instrutores responderam: 
”Muito mais do que ima- 
ginais. Influem a tal ponto, 
que de ordinario sao ĉles. 
que vos dirigem.” (1) 

Considerando a influĉn- 
cia dos desencarnados, nos: 
pensamentos, palavras e a- 
cOes dos que se locomo- 
vem na carne, policia de- 
sejos e elaboracg6es men- 
tais, para que as malhas 
delicadas e vigorosas da 
jinfluenciagio Oobsessiva 
nŝo te retenham o passo 
na jornada clarificadora 
em que te encontras na. 
conquista da luz que di- 
mana de Jesus, o Sol Ex—- 
celso da nossa Vida. 


JOANNA DE ANGELIS. 


(Gentileza de ARY SCHMIDT — Ponta Grossa) 


(1) ”O Livro dos Espiritos” — 29a Edicŝo da F E 
Pergunta 549. Nota da Autora Espiritual. 
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Criada a FACULDADE DE VETERINARIA no 
Triangulo Mineiro 


BRILHANTE TRABALHO DO DEPUTADO 
Homero Santos, LIDER DO GOVERNO DE 
MINAS 


De ha muito sentem os homens sob cujos om- 
bros pesam as responsabilidades do Govĉrno, a nc- 
cessidade de melhor e mais objetivo apĉio ser dado 
ao desenvolvimento dos meios que, paralelos ao pro- 
gresso das grandes empresas industriais estritamen- 
te ligadas ao Ambito comercia], viessem concretizar na 
estrutura fundamental Agro-Pecuĉria de nosso Pais, 
um planejamento que, articulando o impulso mais 
rapido daquele desenvolvimento, imprimisse um ca- 
racteristico eminentemente tĉecnico-eficiente indis- 
pensavel a nossa fonte basica de recursos. 

Nada mais confortador,“pois, constatar-se, nes- 
tes ŭltimos anos, o incremento sempre crescente das 
carreiras tecnicas, com a afluĉncia dos jovens as nos- 
sas universidades rurais, 9 que vem aumentando dia 
a dia o numero de profissionais ligados a pecuaria 
nacional, justificando o melhoramento do nivel de 
atendimento as necessidades que a industria pastoril 
vem irreprochavelmente requerendo e ante o pro- 
gresso e o avanco tecnico-cientifico da atualidade. 

Caminhando ”pari-pasu” com o que se vem fa- 
zendo em outros Estados da Uniŝo, Minas Gerais tem 
sustentado em excelente nivel de exequibilidade o 
incremento por todos os meios do melhoramento de 
suas possibilidades pastoris, inclusive com muita 
propriedade, criando e aparelhando escolas de graus 
medio e superior, que se rivalizam com as melhores 
do exterior. | 

Atualmente cuidam nossos legisladnres do esta- 
belecimento de centros de formacĝo profissional, on- 
de o ensino em grau superior se processe eficien- 
te e objetivo, abrangendo areas nevralgicas de pro- 
ducĝo especifica, servindo, assim, a extensas zonas 
que muito se beneficiam com a tecnica e 0 resulta- 
do experimental verificado ”in loco”. 

Uberlandia, centro politico-econoOmico do Trian3 
gulo Mineiro, fonte extraordinaria de recursos natu- 
rais, com vida ativa, operante, diversificada e ver- 
satil, apresentando-se em situacŝo privilegiada de lo- 
calizacio, em.zona eminentemente agro-pastoril, viu- 
-se agraciada, em muito boa hora, pela Lei Estadu- 
al n.? 4.257, de 27 de Setembro de 1966, de autoria 
do Deputado Homero Santos, com a Autarquia Edu- 
cacional de Uberlandia, que criou as Faculdades de 
Veterinŝria, de Medicina e de Odontologia, cujo es- 
tabelecimento, oportunissimo, ja se fazia inadiavel, 
de aĉordo com a aspiracio do povo da regido cen- 
tral de nosso Pais. 

Para ocupar o cargo de Diretor daquela Facul- 
dade„o Sr. Israel. Pinheiro, Governador do Estado, 
nomeou o veterinario Carlos de Almeida Wutke, que 
- de ha 20 anos, era Chefec da 18.3 C. do S.R.D.F. da 
Secretaria da Agricultura daquele Estado, localizada 
na cidade de Uberlandia. 


Juntamente com o Diretor da Autarquia Educaci- 
onal, Prof. Gerson Mendes de Lima Jŭnior, empen- 
ha-se o Dr. Wutke em trabalho intensivo a fim de 
proceder a instalacio da Escola o quanto antes. 

Ao que tudo indica, a Faculdade de Veterinĉria 


LA 


Rua de Bageĉ recebe o nome 
de Allan Kardec 


Em decreto baixado pelo prefeito Municpal 
de nossa cidade, sr. Jose Wilson Barcelos, da a 
denominacio de ”Allan Kardec” 34 rua que pessa 
fronteira 3 Vila Kennedy, vindo so encontro do 
Movimento ao Expedicionĝrio, na parte norte da 
cidade. 

A placa com a denominacĝo da referida rua 
foi inaugurada, em solenidade realizada a 6 de a 
bril p. p., descerrando-a o nosso estimado contra- 
de Jose Ferreira da Motta, presidente da Tenda 
Espirita ”Vicente de Paulo”. 

Estiveram presentes a solenidade, alĉm de 
grande nŭmero de espiritas de todas as sociedaes 
desta cidade, confrades representantes da Federa- 
cio Espirita do Rio Grande do Sul, entre os quais 
Cel. Paulo Fernandes de Freitas, Dr. Ney S. Fi- 
nheiro, Prof. Pedro Vieiro, Cel. Valdomiro, Eiiler 
e outros cujos nomes nĝo nos foi possivel regis- 
trar no momento que colhemos estas notas. 

A convite do confrade Ney Ferreira Paiva, 
presidente da Uniŝo Espirita Bageense, falou, du- 
rante o ato inaugural da placa da Rua Allan Kar- 
dec, sobre a vida, obra e missĝo do codificador, o 
Dr. Ney S. Pinheiro. 

O acontecimento obteve a maior receptivida- 
de no seiq da coletividade espirita bageense, ten- 
do sido recebido com grande alegria por todos. 

Assim, pois, o exelso codificador da Doutrina 
Espirita tem seu nome tambem em rua na Rai- 
nha da Fronteira. 


”O TRIUNFO” — Surgiu no mĉs de marco pp. 

o 1.2, numero do periodico 
”O TRIUNFO”, cuja publicacao foi anunciada em 
primeiro lugar por ”Esperanto-Aldono”. 

O novo colega e Orgio do Departamento Li- 
terĝrio da Tenda Espirita ”Vicente de Paulo” e 
esta sob a direcŝo da professora srta. Jucara Bor- 
ba, tendo como auxiliares as professoras srta. Mar- 
lene Marques e sra. Ruth Pinto. 

Fazem parte da Redacao diversas senhoras e 
senhoritas estudiosas da doutrina e que muito 
hio de cooperar para a boa marcha e progresso 
do jornal. 

Ao ensejo deste registo reiteremos ao novel 
colega nossos sinceros desejos duma .vida longa e 
desafogada. ' 


I9 Aniversario de ”Esperanto em Noficias” 

Aos nosssos estimados confrades Dr. Carlos de 
Almeida Wutke e Prof. Wellesley Borges apresen- 
tamos nossas fraternais saŭdagoes por motivo de 
1.9 aniversario ŭltimamente transcorrido do apre- 
ciado e bem orientado Orgio ”Esperanto em Noti- 
cias”, que redatam e dirigem em Uberlindia, MG. 


comecara a funcionar no proximo ano, perfeita- 
mente aparelhada, devendo as inscrigĉes para o 
vestibular se processarem a psrtir do mĉs de De- 
zembro vindouro. 

Com a criacio da Autarquia Educacionsl de 
Uberlandia, demonstrou o Deputado Homero San- 
tos conhecimento das reais necessidades por que 
passa o povo brasileiro e apreciavei tirocinio na 
desincumbĉncia de suas lides politicas. 


LI 
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Entra o nosso periodico, com o numero de 
hoje, no seu 5.9 ano de existĉncia, o que nos ale- 
gra sinceramente por verificarmos que OS noOSsOs 
esforcos no tem sido improficuos, embora nio 
tenham produzido tanto quanto era para desejar 
e que era da nossa vontade. 

Todavia alongando-se uma vista retrospectiva 
ao nosso passado, algo acidentado pelas crises, 
tanto materiais como morais, que tĉm envolvido 
a humanidade, reconhecemos com sstisfacio que 
a nossa labuta, bastante ardua, para nossos esfor- 
cos, ten sido benĉfica e tem produzido algum 
beneficio para nossa causa. 

Nio ĉ facil manter-se nesta ĉpoca uma pu- 
blicacio gratuita dirigida por um grupo de poucos 
recursos, sem meios, com os quais possa contar, 
para bem cumprir os seus elevados deveres. 

Apesar da luta constante, afirmamos com sa- 
tisfacio que os obstaculos, conquanto fortes, sio 
vencidos com relativa facilidade, porque valem 
muito mais a protegĝo do Alto e a boa vontade 
de quem se coloca 3 frente de empreendimentos 
nobres, como ĉ a elevada causa pela qual nos de- 
batemos. 

Amparados como nos sentimos pela protecĝo 
do Senhor e de seus Prepostos, prossigamos a 
nossa jornada confiantes que nunca nos faltarĝo 
os recursos para o bom funcionamento do jernal. 

O fato que hoje jubilosamente comemoramos, 
deve ser para todos um poderoso incentivo. 

E se ate aqui chegamos com razoĝavel soma 
de servicos prestados, resta-nos, agora, duplicar a 


nossa acio e tudo mais quanto ccnseguirmos, con- ' 


verter-se-A em proveito do ideal, que esta norte- 
ando os nossos destinos. 

Que sejam pois realizadas as nossas aspira- 
ces, ĉ o que ardentemente almejamos, a fim de 
que um, dia possamos dizer que procuramos cum- 
prir o nosso dever, como humildes e obscuros o- 
breiros da Seara do Senhor. 

Finalmente, queremos, de coracŝo, agradecer 
a colaboracio sempre 'apreciada de nossos amigos 
esperantistas ProfessoOres Benedicto Silva, A. K. 
Afonso Costa, Delio Pereira de Souza e Ismael 
Gomes Braga, os quais sempre nos tem prestigia- 
do com suas traducĉes no formoso idioma criado 
pelo gĉnio abencoado do Dr. Zamenhof. 

Ao Dr. Carlos de Almeida “Wutke, nossc re- 
'dator responsavel, dizemos com alegria que aqui 
estamos, coracĉes agradecidos, para testemunhar- 


-Ihe a nossa solidariedade e apresentar a nossa. 


gratidio por tudo quanto tem feito pelo que te- 
mos conseguido e pelo que somos hoje. , 
Gratos a todos, pois. 


SOCIEDADE ESPIRITA ”AMOR E CARI- 
DADE”: SEU 50. ANIVESARIO 


A 18 de maio, completou seu 50.9 aniversario 
“de existĉncia a Sociedade Espirita ”Amor e pari 
dade”, desta cidade. 

A atual diretoria realizou vibrante reuni4o 
para comemorar tio grato evento. O regozijo de 
dirigentes, associados e frequentadores foi grande 


Mocidade Espirita MARILIA BARBOSA 


A estimada irma Margarida Maria Silva 
dos Santos, diretora da Mocidade Espirita Ma- 
rilia Barbosa, de Macei6, Alagoas, comunica-nos 
a eleicio da nova diretoria, que regara os des- 
tinos da M.E.M.B. durante o corrente ano. 


Consta a diretoria dos seguintes membros: 


Supervisor . .. Manuel Coelho Neto 
Orientador . .. Moacir Leite Firemam 
Diretora .. .'.. Margarida M. S. dos Santos 
Vice-Diretor'. Edson Casado Goncalves 
Secretario .... Antonio Jose Silva Fonsĉca 
Vice-Dito .... Maria do Socorro P. de Melo 
Tesoureiro .... Paulo Mendes 

Vice-Dito .. .. Petrŭcia Calheiros 

Orador .:.... Jose. Adison Lopes 
Vice-Dito .... Alba Maria dos Santos 
Bibliotecaria . . Amara Calheiros 

Vice-Dito .... Olivio Ribeiro Macĉdo 


Agradecidos pela gentileza da comunica- 
cio e fazemos votos para que Deus e os Bons. 
Mensageiros protejam os novos dirigentes da 
Mocidade Marilia Barbosa. 


e justo, pois que todos cooperaram para O progres-. 
so e desenvolvimento da entidade un mantem com 
dedicacĝŝo e carinho. 

Aquĉles dos quais parte o esforco e os bons 
propositos da manutengŝo da casa, cumpre que re- 
conhecamos'a sua prestimosidade, do mesmo mode: 
que devemos: esperar que essa dedicacŝĝo nĝo se es- 
tangue, senĝo encontre acolhida de todos, para que 
possa atingir plenamente o seu objetivo. e 

Aos caros irmios da ”Amor e Caridade” envia- 
mos as nossas felicitacdes e as nossas homenagens 
pelo transcurso de tao auspiciosa data. 


Rua Allan Kardec tambĉm em Dom  Pedrito 
ENCONTRO CORDIAL 


A 7 de abril p.p, promovido pelos irmios da 
Uniĝo Espirita Bagĉense realizou-se um cordial en- 
contro de espiritas na vizinha cidade de Dom Pedri- 
to, participando dele a brilhante delegacio de Porto 
Alegre, representando a Federacŝo Espirita Estadual. 

Na ocasiŝo do feliz e proveitoso encontro foi 
inaugurada. naquela cidade uma rua com o nome de 
Allan Kardec. : 

O movimento espirita em Dom Pedrito ĉ pro- 
missor e' bem orientado, desenvolvendo-se os traba- 
lhos de difusŝo da doutrina e de assistencia social 
entre as quatro entidades ali existentes: C. E. ”Joŝo 
Batista” ”Jesus Nazareth”, ”Amor e Caridade” e Ca 
E. ”Jesus", contando ainda com 2 “programas radio- 
fOnicos. 

Aos confrades de D. Pedrito enviamos as nossas 
saudacŭĉes, os nossos louvorese pela atuacio brilhan- 
te que ali estio desenvolvendo. 

Que o Senhor da Seara Bendita a todos aben-- 
gĉe e proteja. 


